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Abstract

This thesis portrays, investigate and study primarily 16 Manuscripts which are

found in Dibri Boarhan Sollase Church

The historical and philological significance of the Manuscripts examined in terms
of cataloging. The cataloging has been made in order to list ancient Manuscripts

using scientific method.

The research encloses manuscripts which are not previously  done by other
Researchers. The study employed through critical identification by the help of
observing the published materials, microfilms and inventory documents of Dibri
Borhan Sollase Church. The primary materials, the researcher uses are
Interviews, digital photographs of the 16 manuscripts which are found in Dabri
Borhan Sollase Church, Microfilms from IES and Ethiopia National Museum
Library. After gathering data to the work of catalogue, analysis of Colophon and

Marginal notes has conducted.

The study is significant for further studies. It answers the question related to the
major importance of cataloging manuscripts with references to Dibri Borhan
Sollase. In this regard it is important to perform scientific cataloging of Ethiopian

church manuscripts.

Based on the major findings suggestion were forwarded to improve the observed

by the researcher.
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Abbreviations and Acronyms

ICES: International Conference of Ethiopian Studies
F: folio

FF: folios

V: verso, the back side

DES: Desinit, It ends

INC: Incipit, It begins

SIC: The preceding word is with erroneous

ILL: lllegible, not readable

OM: Omitted

S.L: Supra lineam, Written above

EMML: Ethiopian Manuscripts Microfilm Library
AAU: Addis Ababa University

MS: Manuscript

MSS: Manuscripts

St.: Saint

i.e.: id est (that is)

E.C.: Ethiopian Calender,

BC: Before Christ,

AD: Anno Domini (After the coming of Lord)



Translations of Phonetics Symbols

There are variations in transliterating the fiddl as there is no standardized system

of transliteration for it. The researcher used EAE-Garamond system of

transliteration.
L. Consonants
V=

ch=h

4=

=k

N=

/=g

fi= §

P=q

T= g

%= b

3o 0

§

ir= 2

¢ = g

T =k



A =s
0=$
II. Vowels

(To illustrate this using the consonant “L?)
h = 4 N =13
h=u 0 =1lu
n o= i N =1
h =a A = la
= L= le
h= o A= 1o
h= o fe = lo

III. Labiovelar

= qvi ¢ =qg"u % =qgv & =qve =g
t* =hvi
T = K3

T =gva



1. INTRODUCTION
1.1 Background of study

Débra Borhan Sollase Church is one of the ancient and historical Parish churches found
in Ethiopian Orthodox Tdwahodo Church. It was established during the reign of Emperor
Zara"a yaaqob in 1454. He was reigned from 1434-1468; previously, this parish Church
has been called as Dibrd Ebba and renamed as Dibri Barhan Sallase. The name Sallase

is a Go’az name that is equivalent to the English name Holy Trinity.

As commonly accepted by the tradition of Ethiopian Orthodox Church, an apparition of
light was seen at Dibrd Ebba on Thursday, 38 days after the heretics (dstifanos and his
followers) were killed. Emperor Zirs“a ya‘aqob, according to the clergy, then proclaimed
the place should hence forth be called as Dibri Barhan rather than Dibri Ebba. Dibri
Boarhan is located 130 kms away from the city of Addis abiba in the Dioces of North

Shoa.

The Chronicle of Emperor Zira‘a ya‘aqob presents an eye witness of an episode, and
states that ... then (Emperor Zirs"a ya‘aqob) came to the distinct of Ebba. At that place
there was an appiration of our Lord Jesus Christ and of the light ... and it is memory of
the apparition that he called Dibrd Barhan.” (Chronicle of Zira“a yataqob, 1968).

[t is believed that Emperor Ziraa ya‘aqob was the founder of the first church at Dibri
Borhan Sollase where we have today the church of the Holy Trinity. The church was
originally dedicated to Iydsus (Jesus) and it was built at the same spot where we have

today Sillasse (Trinity) Church.

[t is also believed that the site is exactly where the light from the heavens miraculously
came down on the day of Hstifanos and his follower were condemned. The chronicle
says the following about the establishment of Sallase Church at Dibri Barhan:

... then he (Zarayaqob) crossed the river warari, and arrived at Eba, ..

shortly after his arrival, there was an uprising of the children of Estifa,



who declared that they did not want prostrate themselves before our lady
Mary not before the cross of her son... the king then had them judged,
convoked all his court and the pilgrims who had returned from Jerusalem,
and it was decided that they should under go special tortures till they died
Their noses and tongues were cut off and they were stoned the death on
the 2" of the month Yekatit. Thirty eight day afier their stoning, the 10" of
megabit, the day of the cross, light appeared in the sky and remained
visible in all the land for several day, which caused that our king talk
Jancy to his loyalty which he named Dabra Berhan. He built there a
magnificent church which he placed under the innovation of our Lord
Jesus Christ... all the inhabitants of the area with out distinction brought
straw from Gedam up to fatagar, ... Zarayaqob, who had from Queen
Gera Baalte hat the land of Iba made the vow to give it to this church for

its priests and its services (Chronicle of Zarayaqob, 1968).

In addition to the Iydsus Church, Emperor Zira‘a yaaqob is said to have constructed two
other churches, namely Beti Misgil and Beti Maryam. Of these three churches, Beti
Iydsus was the main Ddbar while Beti Maryam was the king’s private chapple (Sergew,

1968).

According to tradition that the piece of the True Cross on which Christ was crucified was

brought to Ethiopia in the fifteenth century; and it is said Dibri Borhan Sollase was one
of the place where it was kept before it was finally deposited in Gosin Maryam.

(Taklatsadiq, 1960).

According to the local traditions, the Iydsus Church continued significantly a religious
center. After the death of Emperor Zira‘a ya®aqob, it was in a much weakened condition

until it was destroyed by Imam Ahamid Gorafd.



Ahomid Goraffi, who led the sixteenth century war on Ethiopian Church and became
victorious, then ordered churches to be burned down together with their treasures; and
their precious property to be taken away as war looties, The Church of Dibri Borhan

lydsus was apparently one of these losses.

According to local informants, Amoha Hyisus (1745-1775) built a church on the exact
location in Dabrd Barhan Sollase where the former Iyasus church had been erected by
Emperor Zara‘a ya“aqob. This church, which they said was dedicated to Bi‘alawild,
literally “the feast for the son (of God)”, was built just behind the present day Church of
Ssllase .

Much latter, Mirad Azma¢ Wisin Sigid (1808-1813) is believed to have reconstructed
the town of Dibrd Barhan Sallase together with the churches which had been destroyed
since the wars of Ahamid Gorafifi . He built a new church on the old site of Ziraa
ya“aqob ‘s Iydsus Church and dedicated it, for the first time, to the Holy Trinity, Sollase.
According to informants, the following is said to have been inscribed on the tabot, the
repilica of the Ark of the Covenant In Go’z language it reads that ‘H: &AT H:0A%:
(7€ *This tabot belongs to Wisin Sigad . (Pankhurst, 1958).

Although it is said that it was Emperor Yohanas IV (1868-1889), who opened new
opportunities for Zira°a ya‘oqob’s town of Dibrid Barhan Sollase, it was apparent that
Yohanss was motivated by his strong sense of history when he strongly advised, indeed
instructed Monilik IT (1889-1913) to make Dibri Borhan Sollsae his residence.  Monilik
Il is said to have made the following proclamation to Débra Barhan .
Debre Berhan was always the town cherished by my fore bears and in a
year's time I will lece and choose this place as my residence and the

capital of the kingdom. 1, therefore, order those who possess lands within
the area of the town and belonging to it to return to the government at

once. (Pankhurst, 1962)



1.3 Objectives of the study
General objectives
e To study and list out the ancient manuscripts which are found in Dibri Borhan
Sallase Church.
Specific objectives
e To identify the problem associated with Manuscript preservation in Dibri Barhan
Sallase Church.
e To list out the unknown and ancient manuscripts preserved at the church by
using the scientific cataloguing method.

e To give an extensive comments and summaries of the manuscripts.

1.4 Significance of the study

The research aims at description of selected Manuscript which can help studying them.
The followings are some of the significant points to conduct the study.
[t will serve as a basis for further studies.
It will give general survey of Dibri Borhan Sallase Church.

It will serve as a document for policy maker

1.5 Limitation of the study
Due to the unwillingness of the head store keeper of Dibri Barhan Sollase Church
(Zga bet), the research will not survey all the available manuscripts of Dibri Borhan

Sollase. The central focus was 16 un catalogued manuscripts.



1.6 Review of literature

A catalog describes data set attributes and indicates the volume on which a data is
located. When a data is located; it can be referred to by name with out the user needing to
specify where the data set is stored. Data sets can be catalogued; UN catalogued or re
cataloged. All system-Managed data sets are catalogued automatically in a catalog.

It is a complete enumeration of items arranged systematically with descriptive details.

The material, books or pamphlet contains such a list

According to Richard Pankhurst, (1958) Christian manuscripts cover a wide range of
literature, including not only Bibles, religious service books, homilies, Biblical
commentaries, and works on theology, but also writings on ecclesiastical and civil law,
lives of saints, local as well as foreign, history, chronographic and medicine. The latter
includes legal, historic, and other material. Many Ethiopian manuscripts, particularly
those of the Christian tradition, are furthermore important in that their beginning or end
pages were used to record details of marriages and marriage settlements, land deeds and
sales, inventories of property, and other such interesting information. Cataloging is the
Process by which the results of our examination of collections are recorded in the entries

which make up our catalog.

Most Ethiopian manuscripts are religious texts from the Christian faith.. These
manuscripts were written on parchment (made from processed animal hides, usually goat

or cattle) and decorated with ink drawings and ornamental designs

The first catalogue of Ethiopian manuscript preserved in the British Museum was
published in 1847. It was the work of August Dillmann. It contains a description of 82
manuscripts (Dillmann (B.M) 1938). After Dillmann, there are a lot of catalogues done

on Ethiopia Mss. Some of them are described below:

The largest collection of Ethiopian manuscripts found in British Museum library Dept, of

oriental printed Books and manuscripts catalogue of the Ethiopic manuscripts.in the



library three catalogues set forth. The first eighty-two in this collection were catalogued
by August Dillmann in his Catalogues Codicum Manuscriptorium largest numbers of
manuscripts of British library were catalogued by W.Wright in his catalogue of the
Ethiopic manuscripts in the British museum acquired since the year 1847. (London1877).
He provides information on four hundred and eighty manuscripts, including thirty —five

which were acquired after 1847 and before the Miqdila expedition of 1868. Three
hundred fifty were acquired by the Miqdila expedition.

Ullendorff, Edward. (1951) Catalogue of Ethiopian manuscripts in the Bodleian library.
Oxford: Clarendon press, 1951. 32p. This Catalogue contains serial noumber. 36-101;
noumber. 1-35 will be found in Vol.I (Dillmann’s catalogue of 1848). The collection of
Ethiopian Mss. in the Bodleian library now contains just over 100 items. 35 of these had
been catalogued by Dillmann in 1848 and 67 Ethiopic manuscripts in the Cambridge
University Library were set forth by him in 1931 along with Stephen Wright and D.A.
Hubband in their catalogue of Ethiopic manuscripts in the Cambridge University Library

(Cambridge) .

Also Edward Ulendorff, in 1951 described 66 MSS in his catalogue of Ethiopic
manuscripts in Bodlejan Library. Steve Dellamatr and Demeke Berhane, (2005), a

catalogue of 23 Ethiopic MSS in England (Journal of semetic studies supplement).

Chaine, M. (1912) catalogue des manuscripts ethiopiens de la collection Antoine d’
Abbadie, Paris 1912 [234 MSS, together with a supplement to the catalogue of the
National Library of Paris, published by Zotenberg, of 16 MSS

The Ethiopian microfilm library (EMML) stablished 1970 by his holiness Abuni
Tewofolos, Mucomber (1975). Then Mucomber, William F.A (1975) catalogue of

Ethiopian Manuscripts microfilmed for the Ethiopian manuscript microfilm library,

Addis Ababa, and for the monastic manuscript microfilm library, Collegeville.



In the works of Getachew Haile and William F. Macomber. (1975) volume V project

number 1501-2000 around MSS were catalogued from Dibri Barhan Soallase church ,So

the researcher will try to catalogue about 15 un catalogued Mss.

1.7. Methodology

In this research the primary data source is employed. It is also explained the manuscripts
under qualitative research. The main concrete undertaking of the research is MSS that are
not previously done by others. In this study, the researcher collects data by the following
methods: digital photographing of MSS Reliable indication for determining the
approximate date is by paleographical criteria, and attempt to catalogue the MSS and

available information on the issue will be supplemented by interviews.



Chapter 2
Cataloguing of 15 Manuscripts
In this Chapter, the reasercher discusees features common to
manuscript analysis. His basic argument is this: primarily in the body of
the thesis consist a description and the catalogue of the manuscripts.
The description focuses on the physical appearance of the manuscripts.
It includes the date of the manuscripts based on paleography.The
manuscripts listed according to their catagories: first listed in the Holy
Bibles, then Theological books, books of sermon, hymns books and

Historical books accordingly.

After physical description has been made the different readings and
colophons in the Manuscripts incorporated. The wrtings of the
manuscripts are black and red colours. In this chapter, the red colours
written in bold letter.  Punctuation of the manuscripts also got great
attention. The contents of the manuscripts pointed in section, the firist
section is pointed by Incipit (Inc.) it means ‘it begins’. The last section is
pointed in Desinit (Des.) it means it ends’. The English translation part

is written after the vernacular languge Go’z readings and then the

comment of each manuscript written on remarks.



I. Holy Bible
L. @oyov-¢. 5P+ Mézmurd Dawit (psalter)
Physical Descrption
Title: @vHov-¢, P4 Mizmuri Dawit
Measurment: 18cmx15cm x 7cm
Language: Go’az
Date:18th ¢
Material: Badely damage vellum
folio: 180
Lines to page: 17
Columns: one & two
Quires: 18
Binding: Damaged leather
Scriber: 1
Writing: legible
Owner:
H: OPAhG: H:YMeCLN: O AL
WHov-: MAT: P 0pA

DA~ PN ANGONT:

This book belongs to the H/ Giyorgis Wasdn Sdgad . His father is

Tewodoros Asfawédsan and his mother is Walata Mika’el.’

avfjoo- GP-I Mizmurd Dawit ff2ra-180ra

Inc. f 22 q@hd: NRALFTF: ONdSPRT: avoo(: HSPA: A10-0: ANAN,: HA A

Blessed is the man who does not walk in the council of ungodily, not

stand in the way of sinners..........

Dec.f180F a'tm-¢0: WS OALPT: O[AWIL: oo ATHANhC: OO9hh-

a7l AKHA 1L

10



Remark
f 118 Separated
{176-180 damaged

11



2. ovfov(, SPT Mézmuri Dawit (psalter)
Physical Descrption

Title: @vnjov-¢, L4 Mizmuri Dawit
Measurment: 25cmx17cm

Language: G2’z

Date: 20thc

Material: vellum

folio: 175+13

Lines to: a page 18 -23

Coloumns: one & two

Quires: 15 noumbered

Binding: wooden board covered with leather and lylon cloth.
Hand writing: ligible

Scriber: 4. L: 7IC £9° Figadi Maryam (f153v)

Different readings in the Manuscript

avjov-¢, §P-+ Mizmuri Dawit ff1va-129:b

Ade T a0, Sdlotd muse ff 129va-136ra

A1 9°9'(, Salota Monase ff136rd -137vb

Afe-l: S7hA Silotd Dand’el ff137ve -139rb

adet: © L% Siloti silistu Diqiqg ff1391 -142v

Afet: ATHATT: “1C 29" Sdlotd Hgzotond Maroyam ff142v-143r
Afe-l: HOC P0 Siloti Zikaroyas ff143r- 143v

Adet N9 P77 Silotd Som‘on ff143v - 143v

aUINE: OPBAL  HAA-7 Mahaloyd Médhaloy Za Solomon {f144t - 153w
@50, 77C£9° Woddase Marayam ff 154ra-175

Mainature: f1v picture of Lady Mary

12



Colophon

f153v Wit:: @PRAGE: AdhdD-: LFPL: “ICPI°: HAlhd: ATPNC: 0164
Vi Qe P dRAEE: WTRoBfo&E: oo gonid: koo hy
(Gav-b a0y ASTUID: LA TR Tl HACR P TloE
qav-t: (Hovy: “1EPN: (o0 POA: OAL: Thr»: OHARMNE: Adds: TAUNH:
hé.: OCP: b AR AN

‘During 1913 A.D. in the 48 reginal commoration King Monilik II; the
year is Matthew This book is written by Figadi Sollase by the order
of Sihafe To%zaz Afiwirq of Ankobir the country of the king .Glory to
GOD.’

f175v I@PBET: qanp. 9oyt e1414: NCOERN: GY: 30 Havy: o9k 90 @

ITwbf1&: gqavp: goimesl: Hovy: o)CHn: Ly o< ToHFTE -gav.-

IR Havy: ehIN: POVLA: e gy hm-:

In 1918 A.D. in the year of Mattew, it is the birth day of Gibri
Korastos who pay tribute. In 1923 A.D the year is Mark. In 1925 A.D
in the year of John, it is the birth day of dsetd Haywit .’

2.1 aoyoo-¢, §P- Mizmuri Dawit ff1va-129:
Inc. f lra T9"& ah~A- 28 @hd: HAS LT OUSTRG: ovfoo: H&P-I:5
A00:  NAN.: Hhhd:  (9°Hd: L2L97E OHA P @O0 GG

‘Blessed is the man who donot walk in the counsel of the sinful, nor

stand in the way of sinners nor sit in the seat of the scornful......... ’

Des.f 129tb: ... Dot Chn: ARALL:E OANNAN: 0001 A9 L.
ANd-A.A\E
2.2. Afet oo, Sdlota Muse ff 129va-1361



Inc. f 129v @2 9001 OAdE: AP LAl AANLANNG: N0h:

2.3. Afdet 9°6(N Silotd Monase ff136™ -137vh
Inc. f 136™  Ade: 9°G0n: 90,8 272 RHA: A5 =d: SA9°: A9 Ahoo-:
AANPY: ...

‘Prayer of Prophet Monase O Lord; all the universe is in your hand.

God of our Fathers..... 7

Des. £ 137V ..........4%m%T: &ALN: (hLOTC: A% P AR A1

2.4 Abet: &ThA Siloti Dand’el ff137v -139rD

Inc. f 137V Adert: S7hN: 1080 NAlh-l: HAY® AMCEE L04h: AT AAC:
RO ROABT 52..ccnvinnn

‘Prayer of prophet Dan’el, praised from Az’aroya May Blessed God the

Lord of our Fathers.......

Des. f 139rb_ . ... N0ch: Oh=a 9°LC: oA 2097

2.5 adet: £ 4% Siloti silistu Diqiq ff139 -142v

14



Inc. f 139>  ZAert: £ L kb e0ch: A AANG: A9°Ah: ANPY:
NO<h'L: @Al OAOANT: O A1 AGAT°: ...

‘Prayer of the three Children. Be Blessed God the Lord of our

Fathers. He is Praised, Prince forever.....o

Des .f 142V ............c:;&00: P0G @v%k: AR ANLGC ‘... till pass
the wrath of God’

2.6 Adel: AMHATY: “1CPe9” Sdlotd Hgzotond Maroyam
ff142v-143r

Inc.f 142V adet: ATHATT: “ICLI°: £70N: [0A K9] 4910 160P:
AATHAAhCHE
‘Prayer of our Lady Mary God Bearer; Glorify my Soul to God.......

Dec.f 1437 ...ocoenn.... AANCYTI": OAHCO-: ANh: A%AI”

....... to Abroham and his family for ever’

2.7 Abet: HOC PN Siloti Zikaroyas ff1431- 143V
Inc. f143r Aferl: HOC LN hus: 0908 e404h: ATMAANAG: A9°Ah

‘Prayer of Zechariah Priest and Prophet, Praised God Lord of

b

Israel. . 0
Des. f 143V ... hov . 2C10: A6 @0t &F-F: 1A[9°).

‘...Like this May God Bless our ways in peace.’

2.8 Aol :N9°P% Silotd Som‘on ff143v - 143V

15



Inc. f 143V Adet: N9°2%: 10.L: I&: LAN: T40C: AMICH...............
‘Prayer of Sams‘on the prophet. Now give permission to your servant.
[ saw the salivation’
Des. f 143V ..............O00A1&: AWNON: ANG-hAGE

‘This is the Glory of your people of Israel.’

2.9 aodpP: avshL  HNA-I°7 Miahaloyd Miahaloy Zd Solomon ff144% -
153v®

Inc. f 144« avdNe: andAL: N Ok HNA9"7:  eNoery: (Noa-t:
APV i ‘This is Songs of songs the Solomon: Let Him kisses me

with the kisses of his mouth’

Des. f 153 _........F&4o?: N0y NP1 HEA?L: ACA: 46T TOA: 04C
COAL: AN G
‘Concluded Glory of Glory the so called Sarsid Sirin wisdom of Bagor,
the Son of Boku’

2.10 o800, “7C £9° Woddase Maroyam ff 1542-175®
Inc. f 154 @-8AY: ARTHATT: “ICLI°: £7390: DAL A9°Ah: He-T101:

¢ A Hymn of praise for our Lady Mary, Virgin God bearer to be

readen on Monday. God wished to set free Adam...’

Des, [ 175 uwss DAl ATIC P9 ONAAT: £LUT AP OAS AdeS
ATIC LT MARAT: AN00: AA0T: AN “1EPN: P ATl DAL
Aled: AT YLl IULAR LT RS OAS: Al L AOAT:
PE% RONA: TIC LI PLAG APl OAS: Aded: AYIC LI AV
A& P LOPO: Ao9T: OAG

16



“ ....prayer and intercession of Lady Mary redeem us from wrath of her
Son, prayer and intercession of our Lady redeem his grace Abba Mathew
from the wrath of her Son, prayer and intercessionof Lady redeem our
King of King Monilik II redeem his daughter, her prayer, pray and forgive

to our country Ethiopia protect from wrath of Lord’

Remark

Coloumns are Dawit one and Waddase Maryam one

2 The nine dots used in different places

17



3. ¢hf AALPN Rea’oyi Isayoyas ‘Vision of Isaiah’
Physical Descrption
Title: &Af AANLLN  Ra’oyi Is ayoyas
Mesurement: 18cmx16cm
Language: Ga%z
Date: 19t ¢
Material: Parchment codex
folio: 141
Lines to a page: 21-28
Columns: two
Quires: 16
Binding: broken wooden board stamp leather, stiched
Hand writing: Small (deqiq) & ligible
Scriber: H??hA.A Zemicael (f7377)

Different readings in the Manuscript

¢h? AALPN  Ra’sya Isaysyas ff4ra-5]va

av hd. AP0 MiSohafi Iyob ff 51vb-73ra
T304 Ao Tonbitd Hose ff 73r0-80va

+30.F A9°A Tonbitd Amos ff 80va-89vb
T304 AL Tonbitd Iyu’el ff 90ra-94:b
T30 G0 Tonbitd Yonas ff 94rc-103rb
304 HICLO Tonbitd Zakaryas ff103rc-141ra

Colophon & Marginal note:ff1va 2r 4r 5r 14v 197 21v 23v,39v,40r,447,48"

f2r reads table for callender

f 3ra half folio 0N@®: Adl: OOAL: O340 PEN: B A9Ah: GLL9™
0Lt AN ANNG: HAHET: AQRY: aP9°0s- [1.7]
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In the name of the Father....one GOD we prioritize through the

blessing of God as we ordered by our fathers and teachers’
f 5 in the upper margin

177 Gés ‘page or the folia of the Manuscript.” ACANT Ar’sst ‘the
space on the top of the folia.’
APhoo-G hdhoo- aoyhdh LA®- NS “1l- The space between the
lines is Hohot.’
70 ‘ Masmak is the empty space between the binding parts of the
manuscript.’
TR Géas
IACT Golyét is the empty space of the left & right margin of the

follia.

1497 ‘Iloddag is the bottom margin of the folia.’

f 5 between the columns
£ PAT° avUnd “110°7 ‘The space inside the letter is Mahsan.’
AeT TPRC AW9°01 ¢8 18T Four black five red (points) is Naqut.
Ut FeC 1PN Two black points Nétab .
UAT PRC OO 2 ALH Two black three red is sédrdz’
97L& ‘Amd ‘Coloumn’
Va1 hawslt ‘The space between coloumns’
DNCT Golyét
147 Hoddag ‘The bottom margin of the folia.’

f 5 at the lower Margin

°N7h Mosmak

MN4, Wiasfe ‘Thin metal made uses for to pierce and line the folia’

19



Colophons:

f40r  @ad0: At e oA Lho-r: aop: @-n-20; LalY: Lavdh: hhe
NG o~ A0l AdANh: Nadk: 00T @ Th®': aodd: ©Pgaom-k:
@-A-&h: wU: Adh: 0200 Th: ONpeA: ANAD: Hh~ k4 OHEE:
Thovihe: MHaoTh: 7k T0A: AT ALY?

No one will be a widow before me no one is died. My children are
coming soon. These two would be come together against you. One
day you will be a widow. Your chilldren will be died. Stand up in
your prayer and in your power.This is enormous and belive in

this. I belive in your Adultry. You said that “I will be saved”.’

48" ma"Ann: ANCh: Alao: ALGCN: O0h@h.: OALHIAP: OCNh.: hhav:
A NLANNC: NCY .

‘The Lord is your Glory. Your Sun never set. Since your Lord is your

light. Your moon never ends.’

ff2r- 3r, 141vb 9A9° hilémé aAdh HéE Hoo'rd NeAT Zh.h hit? hi oF
CPATOZL Gaol TPEDN Yo LU NIOF Gool- 9§ (NIODG a0l
11L6 h&E COIN T ArPR 700 PooC G-L NPt Y@ aoiNC §
naii: - AR AevINC @ @IhAL Poo(C @F Yo-R[WIPR
a0 NC 10

=)}

If we count from the creation of the world till now.it is about seven
thousand three hundred seventeen .The year is Mathew. Recount
this with 19 years interval.if we recount with 14 years it remains
21. 19 article sub cycle is the 19 years cycle or Hypoctea from 100
years seat 33 years is article of a seat central calculation is 77

years. 29 years is the fourth article of a seat.’
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f141v° MA24¢ L. AT OLATe- ML AP (LI ovhha o038 4L
A9 L%, NG &P ol Al aP3187F TAA: L9 avy)e:
PPlAt WIRPT 904t anpn AAMO 10 BUTIIC (L191%  TThA
STM OAL TICLIC 10 ROLIVE L SBA aoNPA a9 mAld av9,
OAL HPCLT L Ph L 47J Ga® 890v [ill] Novhha- A.Om-  ATI0
W Wb

When a new road constructed between the house of Agafari Dagofe
and Déabtéra Gabra Sadsq; Agafari Digafe recived a plot of land as a
compensation from Dabtara Gabra Sadoq but if the Constraction
failed the plot of land,would be returned . During this land
transact the central judge was Waldd Maryam and the witnesses
were D. hayla Masqal, Priest Téboaqe, Priest Walda Hawarayat and D.
Wase Fanta Nalaw was a broker. The agreement was signed to

construct the road. ’

3.1 &Af hALPN Ra'oyi Isayoyas ff4ra-5]1va

Inc f 41 AL HNCAP: AALLN: 10.0: OAL: hX: HCAP: (A LU-5:
OAATT: APEANI: (9°POHA: AHLT: OALRFI°: ORH: OKHPLN:
W QU5 0970 (718 OaARI h,: 9°LC: hhao: aaNhC: i0n:
hao'll: gL @AL: OALh: OADE: hovblO: Adant: ALIY

The vision of Isaiah the son of Amots,which he saw concerning
Judah and Jerusalem in the days of Uzziah,Jotham,Ahaz,and
Hezekiah,kings of Judah. Hear, O heavens, and give ear O earth: for

the Lord hath spoken, I have nourished and brought up children,
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and they have rebelled against me. The Ox knows his owner and

the Ass his Master's crib ...’

Des.f S1va .........:8M0h: ATMMaNhC: ®aoFn: ANEFEP o~ ARd: SA@1:
MOLW o HALIDI°: OAOFor-1: HALMTHh: OB AChE: Ahh-
Hewp: hddae: FH00F: HAALEN: NLht: Ageah: eYA 9°0A: Gdde:
HPL0AN: AGATD: GA9°: K9V DAL ALOF ...

‘The Lord Said and they shall go forth, and look upon the carcase of
the men that have transgressed against me. For there worm shall
not nap, both shall their fire be quenched, and they shall be an
abhorring unto all flesh. Concluded the prophecy of Isaiah, Let the
blessing of his Lord upon with the beloved Zamika’el. World without

end Amen, Amen, Amen, let it is.’

3.2 a"X hé. ANl MiSohafi Iyob ff 51vb-73ra
Inc. 510 @VA-: &: NAN: HAdG: AOOM.L:  HAoo-: A OO xR

‘There was a man in the nation of Awsstid whose name was Job and

that man was perfect uprant and one that feared God, eschew

Des. f 73ra ... tA 000 HOoO~: A Al ORI 44 NAL: 197w Aldhud: 7T
OAP LGV hAL: OALNLL: HbTheao; AL PI°: (IhPATIG: @O0
LRI OAAL: OF ke LU ARCRU: ANGH: HAICLEd: Fraw 59773
OAALLN: TPNET: ADNSP: OAEC: Frlw:; ATLGP 5 ik
N PRAF: HPNhM: HALGND: ATt hov ehT aovghd.: avesy it
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‘Eyobab whose name is Job after the reign of Balaq in the nation of
Teman who follows Atsad the Son of Bered who killed Mediam in the
desert of Moab whose name is Gitum. These people came to him;
Elphaz the Son of king of Teman, Bildad the judge of Awkenawi:
Safor king of Amenawi. This book is written by Mikael to be the book

of remedy.’

3.3. 170 Mo Tonbiti Hose ff 73:.80Qva

Inc. 747 nrdd 108 Pa: AMANKGC: HPY: 10 Uhd: OAL: NG
Ne2POA: PUET: A AT ORAN: OLHPLN: PP+ LUK NooPoh:
ASCANAT®: ONL: 1 A7 ehiN... ...

‘ The Prophet of Hosea, The word of the Lord came in to Hosea, the
son of Beeri in the days of Uzziah, Jotham, Ahaz, and Hezekiah,
king of Judha,in the days of Jeroboam the son of Joash king of

Israel ¢

Des.f80va ...... av'r: Wi MOAL: Hedwd\S: ANl OPAI°C: Ahao: CH% -
FIRU: AATNLANIC: A8 FT: Chd-C2Y: 0P ThHN: LOOILY: HhAao
HPOo:  Ndhd:  A9°Ah- Thr: 00T A%Aan: 9A9°: @0
AAT ANC

e Who is the wise, and he shall imagine this things? Prudent
and he shall know them? For the ways of the Lord are right and the

righteous shall walk in them: but the sinners shall fall in.’

23



3.4. T304+ hT°% Tonbitd Amos ff 80v2-89vb
Inc.f80va #h: ANLANALC: HhY: 10 ATPA: NALLI™: WER'L: HCA?: NAT:
ANGAT ONAYT: ALEAAIY: NaoPoHA: PHETY 11w LU-L @NaoPi:

‘The word of Amos who was among the herdmen of Tekoa, which he
saw concerning Jerusalem in the reign of Uzziah king of Judah and

?

in the reign of Jeroboam the son of Joash king of Israel.....

Des.f89v mAa-thdran-: @01 9°L(Can-i MAAN: AFh: HEOA hao-: h9°&(Cav-:
Ak @UNLav-: A1 B0 AT ANNG: A°AR: HhA-: Saodn® -FAov:
HATeA: 1M.6: NLh-t: A9°Ah-: 1Th7: 9°0Y 0NN T: AR ANICE

‘And 1 will plant them upon their land, and they shall no more be
pulled up out of their land which I have given them, says the Lord of
all God Ended the prophet of Amos. Let the blessing of his God be

upon us. Glory to God.’

3.5 T304 Afhd Tonbitd Iyu’el ff 90r2-94:

Inc.fo0ra  #h: ATMaNAC: Hh': 0 Afhd: OAL: NNt 0770 Wi
AP bl A2EnAT OAOIC0 h-Anao-: hh: TN @0k 98
Ahao: P4 hav'll: NaePohnae-: NaoPoh: MiTnae-...

‘The word of God that came to Joel: the son of Pethuel. Hear this

thing Scholars of the house of Israel, all the inhabitants of the land

what has been in your days, or even in the days of your father?’
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Des.fO0d ... OAaTNLPN: L9°av-: OALTA N Ahav: AT AMNMAaNhC:
HADeC: o0t ¢ TdAoo: Hafmd: 1N Ndht: aA%°Ah: P10
00y oONhT: AATN.ANNC:

e Judha shall dwell for ever, and Jerusalem from generation to
generation .For I will revenge their blood that I have not cleansed for
the Lord in Zion. Concluded the prophecy of Joel. The blessing of
his Lord is upon us Glory to God.’

3.6 3.4 5N Tonbitd Yonas ff 941¢-103
Inc. f94rc mhy: £A: AMANIC: 71N SSH:OAL © A%k @8LA: 127
OGN 1P UG 908 ohNh: deaos: Alev: G40 antao-: iYL

‘Now the word of God came in to Jonah the son of Amittai said to him
arise and go to Nineveh that great city and cry against it for their

wickedness is come up befor me...’

Des. f103™ ...... OATN: ALAMIPVNTE ATIR: U140 90L: HUAD.: @-(vEd:
ONA: 4242 NSONHF: APTEOEE: 00T ah: Addm: 027°a0-
@P7IT oo OATNA: N1 NLhb: A9°Ah: £ A 2007
‘....and should not I spare Ninveh,that great city ,where in more
than one hundred thousand people that cannot discreen between
their left and right sides ;and also much cattle. Let the blessings of

his Lord be upon us.’

3.7 3.+ HhCPh Tonbita Zakaryas ff103rc-141r
Inc. f103rc MhAD: Gao-t: ao3 -k AGCEN: N7 @CT: ' 2o ATLAaNAC:
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In the eighth month of in the second year of Darius king, came the
word of God in to Zechariah, the son of Berechiah, and the son of

Iddo the prophet...... ’

Des.f141ma ... onpLAdnN:  Arh: Bht: h9L4 DISR ok Ok
AM.aNhC: Hhtae: LovAn: -FéAav: HHWCEO: 1N.S: NLht: AZ°An-:
PUN: 9°O0T: AGNao: G0 DT AATHANNC
A Every spot in Jerusalem and the Judha shall be hollies in to
the Lord of hosts: and all they that sacrifice shall come and take of
them and seat there: and in that day there shall be no more the
canannite in the house the Lord of hosts. Ended the prophecy of
Zechariah, Let the blessings of his Lord be upon us for ever. Glory
is to God.’

Remark

Canticles of the prophet of the old and new Testaments incorporated.
There are 12 Colophons Appeare in the Manuscript

ff 52:5-52v4 are teared

ff58 -59 are sewed

f73v empty
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4. o3LA Ph7 Wingeld yohannos( Gospel of John)
Physical Descrption
Title: Wingeli yohannos
Measurement: 14cmx10cm x 5 cm
Languge: Go’oz
Date: 19thc
Material vellum
folio: 110
Lines to a page 12-23
Columns: two
Quries: 10 numbered
Binding: well wooden binded
Scriber: unown

Hand writing: ligible

Wingeli yohannos ff 32-103*

Inc. f 3t ANet: Al P&N: 4G &&h: 524 Gonab-F: ¢ OAL:
HAOLPN: Fbud: ANLAT ALON: NCAFN: AdS: h9° 0wCEk: ORAAE:
HPCLT: Adek: OOLDE: PV °nA: GkC : [ill]: A%ae?: 9Q9°: AT
OA“D T ALNT: ...

‘The Gospel of Generous,the disciple,which speak by the Divine
(power),John the Son of Zebedee intimate disciple of our Lord Jesus

Christ, may his prayer and blessings be with his beloved[ill.] for ever

Des f103t™ .........:0PAk: &ZédoA: NNk APRTIN: APCE: DAL HA1LPN:
AhSe  RIP0WCd: ORAhE: hPCE T HALE: (AN 97 @ AddlA
U RdaFE AL OCTE ARTNLAT () 0T 0778 QwAd:
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gavi:  OOAANGH: Gort: @ Pk ABRCT BUIC...... hent:
A"7L: RIAHLANME: QHLAA: OECY T WA T1CAC: OREI: ANTE

LA The Gospel written by John the Appostle, Son of Zebedee
one of from the twelve Apostles, in the languge of Yonani, the nation
of Ephesus after the ascension of our Lord to the heaven by body in
the 37th year of Nero Caesar’s reign, is completed, and Glory be to
God, his mercy and forgiveness the stars of heaven without fearing

and ceasing.’
Rrmark

ff1r-2v empty

f 3t Some words are erased
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Your father’s heared Words of God and they bowed to Him.We shall
see they said in their home their blessing upon his servant Manilik

forever Amen.

Remark
ff 1r-2v pen trial & damaged follio.
fov @ pen 77 +h9°C 7T It is Miracle of Paul’ written in blue inc
ff2v-3r The Harig decoration has been damaged with ink
ff 3r, 51 have missed letters and words

The epistle of Saint Paul is not addressed to whom about written.



5 anphhl A0-aen Mil’okti pawslOs (The Epistle of Paul)
Physical Descrption

Title: @2kt 4@a-n Mil’okti pawslOs
Mesurment: 16 cmx1lcm

Language: Ge’ez

Date: 19thc

Material: vellum

folio 51

Lines to a page: 10-16

Coloums: two

Quires: 5

Binding — wooden binde only front part
Hand writing: ligible

Scriber: 1

asp Rt A0aen Milokti pawolOs ff3r2-51

Inc.f 3 Fah: O@FCGE: 946-L: ONoo-C: 1710 ATH ARG @PhANrE: A0 0N
A0: ah [Tadede]: Gsht: ofalehd: Ageah ¢4 o0 [A]l: 40T
o PN O9NA: T[] PLAR] @9PhA: Al 477087 A% GAT:
AT OHYF: Tl Rildnov: ..

‘Pure and Chosen and beloved with God Epistle of paul the Apostel to
the Thessalonians his blessing and the blessing of his God be of God
upon with our Bishop Mattew and with our king Manilik II and with

all of us hearers world with out end, Amen. I told you..........
Des.f 51t ......0 OHF: (AP0 ANPWoo-: A% Ak [.+...]0 TChE:

OH3 1 R LOA: Ada: 0N ANe-hwroe (dhtao H{d 9°0A:
MG °L.AR: A%ATD: A9 ATLTE
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6. @®%ché. PAI°Imh Misohafd Qilimentos (Epistel of Clement)

Physical Descrption

Title: @& hé. I TMN  Misohafi Qilimentos

Measurement: 34cm x 29cm

Language: Go%z

Date: 20thc

Material: vellum

folio: 126

Lines to a page: 24-29

Coloumns: Three

Quires: 17 noumbered

Binding: wooden board bind, cover with leather & lylon cloth
Hand writing: ligible, Bold and gulih

Scriber: Ml @eada: (1 AN 909° Gibri Misqil Bire Boazu Alim (f 1247)

Colophon:
v and 124 A% AlY AGEI P07 GP V14 nAhT ad 240 LUT
+A923mN POLNADF PR AT (1A T A%d, ALAL ACTT dent An
L RCOLT aTFav-
‘ Me Abba ’Efrem, the Arch Bishop of North Shoa Diocese has ordered
the scriber to write this book of Clement in my own account and

donated to Dibri Borohan Holly Trinity church.” (Written in blue Ink.)

AT AFEI”

ea“%7 AP v bt A RAN
Abba Ephrem

North shoa Diocese Archbishop
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Inc. f 3ra  (nee: A1 ... 3 meL: P80 PAITIMN: ARG OCTE:
ARDHAT: Oa9ANY: ®av@3h Yy A P00 hCAEN: @0l %78 Td M|
ROU: ACERT: RON: 9&G4: 9n9”: hor: gAlhe LG O7LA: &0 ..

In the name of the Father, our Lord Jesus Christ Ascended from
Apostel and gone up to heaven, He sent the apostles to teach people
and nation the news of Gospel to the world. After this said

Clement....’

Des.  124ra ... HWH: @®&dhG: Hh+Ld: Qorhi Aeh: LAl
YeIGA: (1 I: hfN: OAA G I POOIRA GRS R g qov; VR hé.
FAIFMN: OREL: M4 1L aeda: QN2 R ANLC: Al A7
ANt AnBoers: ANECE: aNdAor: hO0C: P0G ARTNLAAMC
D AICANT: AOALT: (LI ~00 0TI FEN ARG
ALTIA: TICLI9C: NG NS Lol AR A AP ORDOP,
ACOAYL © LH : Afdedhove A%A9D: 9A9°: A7LT OA“LT: ARDT:
ALh7

“This book is copied in the Monastry of Dabrd Haymoanot from
Mégabi Hadis wibéluy, Abba Haylda Mika’el. The book of clement
come finished by his servant Gébrd Miskal by peace of GOD the
Father.Glory to GOD, Glory to Lady Virgin Mary Amen. O! my

fathers, my brothers remember me in your prayer for ever Amen.’

Wit % hde PAICION: O AOCH rC AL 7 0IHREO: 990
O44.200: (OGS Wn:0b3LIT010: O1Fhd: VFad: [100] OA PN
AT ARGS9 HEAL: ACTT OhkAE: oTANNO: LE OAL:
MICHRA NRL : AhddU- 1TNL: aonddh: 0b Al 9A9° a%aam: 90

AL



‘The writing of this book of Clement,was started on January 2002
A.D and completed on June 12,2002 .It was written by the order of
his grace Abba dfrem the Dibri Borhan. The pro writer is Migabe
Haymanot Abibaw Finte and the writer is Gibrd Misqil Bire Bozu

Alim For ever and ever Amen.’

Remark
ff 1r-2r 1257-126Y empty
ff2,15,17,27,30,36,50,55,79,85,96,14 have been Sewed
f 3r have hareg/Decorative
The Archbishop Titer stamp and cross sign nine dots appeare about

48 times in the above follio ff 42vb, 71rc, 71ve, 1241, 124V,
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II Theological Books
7 9% HPhIN hé.OCP Tagias zd Yohanos Afawirqg
Physical Descrption
Title: 491% HP-h7N AdOCP Tagéas zd Yohanos Afawéarq
Measurement 30cmx26cm x 8cm
Language: G2’z
Date: 16t ¢
Material: vellum
folio: 140
Lines: 27-28
Coloums: Three
Quires: 16
Binding: wooden Board
Hand writing: ligible
Scriber: 1

491 0P h0 hé.OCTP Tagias zA Yohanos Afawérq ff2ra-139r

Inc. f 2ra ne?; AL ... © HA%A9: BT 0LL Al A ANNC: OO0
Ol AGET GU- AANT: P& PhIN: A OCP: AP ARt
Hb=NPIP7e: HELNN (A0P&hé: RCIN HANE.: 1LECLO (OAL: AL
M35, : A% hé: NINAC: ORNGWC: OROFZHL: TN LA

In the Name of the Father...... in the help of and Grace of GOD ,we
wrote the Chronicle of the Bishop of Constantine our Father John
Chrososm which Giyorgis Wildi Amid wrote from paper and then

Yohanis Midibar wrote from synaxarium,callander and Comentary.’

Des. f 139rc . ........ DRI TGl T RICANT RO, 0 A0U: (AL
HANPI: 09 hhA: (EFImE govif: 9ohil: ORIALA: hCHEN:
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AR @angsyy.  (IFeEF . qovt. @xgegort:  AC10JT:

(ifwefamid: gov: o ALYy, : b MOA1T: AL he? i AOC):
Yehih: A7

‘During this time translated from Arabic languge to Geez in the

Month of the year ‘Anbagom Mika’el in the year 723A.D.In 1508 from

the birth of Jesus Christ our Lord .Counted from the year of Martyrs
is 1247 on Monday the 11th August Amen.’
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III Books of Sermon
8 S /740 Zena $ollase
Physical Descrption
Title: LG 720, Zena Sollase
Measurement: 32cmx24cm x 8cm
Languge:Go'oz
Date: 20th ¢
Material: velum
folio: 118
Lines to a page: 23-24
Coloumns: two
Quires: 4-15
Hand writing: ligible
Binding: wooden board covered with leather & lylon cloth
Scriber: A T%: (A2 Tigig Bilay (f11379)
Different readings in the Manuscript
LG 240 Zena $ollase 1@ - 113va
avpng a0 Milko'a Sollase ff11472-118
Colophon: F 113va AN @*&h® HOUN ALAL ACYT et A0 BYT
W% hGE 1T APE PR PR 0L (P QA0 GO o PP JUF® AqaD
S9N 40 LU PRAGE MG AILAT PLLT AT PLETT 9PPU6 AN AN
CRo gUII IS A0 PR4CT FTE 1AL ONer pPe T OAL AP0
ey @xhe 1INt L ¢y 10 PO qavg onll A4ATP AAN TER2000
vt T R4

‘This book was given to Dibri Borohan Sallase. The wife of Noburid dd
Biyini Whose Baptism name is Silami Dangol gave me the first draft of
this book and made me to write. This book is written in Parchment with

the help of Priest Disalig. This Chronicle of Trinity was commissioned by

36



Tigig Bilay whose baptisimal name was Wildi Iyasus.This book was

finished on May 15, 1992 A.D There is no King. Witten in 2008’

8.1 LG 40 Zena Sollase 172 - 1137

Inc. f 12 (Ne® Al......... Nch: OANA: FRME: G 710 ZdhbAn
MYy RAINA. L& (ha®:  ANVAT: A ARG T4 @500
Mh. G (1°1L: O9°LC: nCH0: @219 OhC: $Aa? o

In the name of the Father....... blessed, praised! We write their works,
those evident that it is unseparable and we cannot finish it by any
means evenif we use heaven and earth,oceans and all inks,but as

the grace of God helped and empowered us.

Des. f 113va .......... LA (L h oo YA 9°NA: AT Hha: ShTN: @9PNA:
achdl TT%5 046 ANFE: BS: /A0 HARAGE: A0 thh: 0 OAT
PR o VAR XAk ¢ S 19 3 ol o U P A

‘Completed.May their blessings are upon Abuna Takla Yohanos, and
with the Comissoner of Tégdg Bélay. This Chronicle of Trinity
Comissioned by Abuni Tékl4 Yohanss and I concluded my writings

in peace.’

8.2 aopAh% a0 Milko'a Sollase ff114+2-118
Inc. £ 114ra Aa9°: AVARhov<: HEavm-b: VA1 ALh(: Novs: 400: AP Om

1 Saluate you, Essence of being ever living,which surpasses any
form of being,while I started to aspire to comprehend the mysterious

Name, conquerer Name, when I found Names from your



Des.f118™, .........oooeneee. Ve 85 200 A 1480 EHATI@ L h9°A I nao-:
PP NN TGN @8N ThhTC: UL Plavd: ke 200 P80 041P:
ATNCHoP: At Ahh: ShH: A%N9?: Q97 hTRT
U Sollasse you who give back three in place of one from your
grace, give me useful wealth, Give me authority over the ten nations

keep your servant Takla Yohanos forever Amen.’

Remark
ff 2 & 4 are empty
f 148™ has Stamp of the parish church



9 £CA7 “71¢P Dorsand Mahoyiwi
Physical Descrption
Title: £€A%7 *74¢P Dorsani Mahoyiwi
Measurement: 26cmx20 cm x 5 cm
Language: Go°az
Material: velum
Date :20%¢
folio: 116
Lines to a page: 15-19
Columns: two
Quires: 13
Binding: wooden board, covered with leather & lylon cloth
Hand writing: ligible
Scriber Mlé: mE@-F Gibri Hoywit (f 104v)
Different readings in the Manuscript
Ay 1P Dorsand Mahoyawi ff1ra- 96vP
prnh L 3L9NY° Milko’a Midohini‘alim ff 98ra-104vb

9.1 £Ca% “74¢P Dorsani Mahoyiwi fflra- 9670
Inc. flra Nher: AU AAANG: Akl G&9°: HOPAA: 07101 D94

In the name of God the Conquer, whose glory is full in heaven and

earth? v ?

Des £O6Y ...tk ATLAC: ALON: NCOTN: 248 dmhTe: OLION:
ANAP: @LILP: MRICEC: 0CP: ORARTP: a4 AhovTh: At L&CLN:
ACAGD: SAI°: R9F MATLT: ALNT: ALHT 3 L HOUNN'L: 442970



...... My Lord andMy Saviour, Jesus Christ, Remit my sinand delete
my transgression to your servant dhoti Giyorgis,and bring my

enemies under my feet,for ever and ever Amen. I Conclude the task

you assigned me.’

0.2 aophh @02 5%09° Milks’a Midohani‘alim ff 98ra_104vb
Inc. f98m (A49°: Atnd: N9°h: HALhO- 4R @aeARnT: A718: O L

‘Let me praise your name, that has no an end, Angeles of Heaven and
Earth exprianced praise of your name. O! The Saviour of the World!

Accept this little praise.........

Des. f 104 ... < ke RONLAP: APON: hCOF0: H: PAah: 0PN OALTT.
RO 200 MIEN: AANCEN: G908 BT ML PLTT MAART TN
AE: LECLN: GRCA: a0 OARMDLD: ML LSO

............ O Lord Jesus Christ ,keep us and protect us and Save us by
yourword from the suffering in flesh and Soul,your servant Amodi
Soyon ,Gibri Midohon , your maid servant Hhotd Giyorgis ,Foqartd

Sollasse and the Scriber Gibri Hayot’

Remark
flra has Hareg/ Decorative
f 97v picture of Jesus Crist crusiffication
Unumbered page, have image of Christ with the title -+h-CP+
Chf Takvur‘oti R’su Christ with the thorn crown

In different place user the nine dots g
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10 £Car “7hhé Dorsanid Mike’el /Homily [in Honour] of [the Arch Angel]
Mikea’el

Physical Descrption

Title: LA “LhiA.A Dorsana Mika’el
Measurement: 28cmx20cm

Language: Go%z

Material: vellum

Date :19%¢

folio: 100

Lines to a page: 17-20

Colounms: two

Quires: 12 noumbered

Binding: wooden board covered with lylon cloth
Hand writing: ligible

Scriber: 1

Inc. £ 3ra ANee: Al ... @ KO0 honde OATE: ASC: Ol oAqk: A
%A ARG aPahn: A4 oPARRT: OChO: we-PT: (210071 a0 he:
AP L AN ATPhPD*: ...

In the name of the Father......... on Nov. 12is the Commemeration of
ArchAngel Michael, head of the heavenly Crowd, andsupplicant for
the mercy of God to all humanity.....

Des.f 1000 .0 @mes: LCHhAT: “AN: AMLA: S 20N (AT S AT A:
Foay: B0 TACK: 1L vAhG: ILh: TTarhAN: AGATT: GATC: WL

‘Let your mercy meet us soon. Let us say together, O forgives us. We
are looking unto you; we are beging unto you, for ever and ever

Amen!’
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Remark
ff 1-2 empty
f 1vb erased

f 3 has decoration of cross & hareg
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IV. Hymens Book
11 £4 Doggva (Antiphonary for the year)
Physical Descrption
Title: £ DoggWa
Measurement: 17cmx12cm x 7 cm
Languge: Go’az
Material: vellum
Date: 19th¢
folio: 151
Lines to a page: 12-23
Columns: two
Quies: 16
Binding: well wooden board binded
Hand writings ligible and with melody signs

Scriber: unown

Colophon:
f1r &0 700 OAL 15 £ LA ANCTT
Priest Tobibu Wildi Hana Dogva Dibri Borohan’  written in blue pen

f 151v HMS a7& Gov-t g ne eh TN ohae TR INL hG ALAL
NCY73 Teal 2240 £ oo ha: U EE 92049 adtCLEAU- AL eOT
areseAmT @ 1H 1o

In 1999 Priest Tabibu, my baptisimal name Gibri Hana I offered

the second book of Doagg¥a to Dibri Barohan Sollase. It is

condemened not to sell or exchange it.’
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Inc.

Des.

f 3ra 1T L | SR — CFPPE: (L& R ROIHANMNC: R4
aoavCc: 9P Ay HwCh: 08: 06 A¥E: EAh HUA®h: 3 h9C:
O h@C: PLov RALANAC: Ad: QATEAT OOk Chd: 908
gav: A hé.: THACHh: OChe: W3k Qdhth

In the name of the Father...we start with the grace of God book of
songs of Meltan of the evening of the evening:-with one Blessed you
are John who is going to know and go before God.pray for us ,the
memory ofyour name is written to be Commemorated on the dawn of

each new year,bless me so that I may partake of your blessings.

f 151v........ s A N80 PPLC WA ATY: N1 21 aXh:
A0y OANN: 201 hhE: @kl AT ANC: AL OOA L Mavyi .
+8&N:

On the earth He does not want Father, in the heaven he does not

want mother He came to us took our flesh and become Incarnate,

one God is Father, Son, and Holy Spirit.’

Remark

ff 1r-2v empty

i

1r 40 00 OAL Y5 3 LAlL ACYT ¢ Priest Tobibu Wildd Hona

Dogg¥a Dibri Borohan’ written in blue ink.
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12 #am €7 | Somia Dogg¥a (Antiphonary for the fasting of the year)
Physical Descrption
Title: SomiDagva
Measurement: 24cmx19cm
Language: G2’z
Material: vellum
Date: 20t ¢
folo: 101
Lines to a page: 24-28
Coloumns: three
Ouires; 11
Binding: wooden board & covered with lylon cloth
Hand writing: ligible

Scriber: one

Inc. flra gon0n: HHOCGL: (8 HOLL: AI9°AdA: ALUL: Odh: O av:

A PRIV ALK N=a HPAE: NP0

‘He who came down from above, the Jews crucified, but they did not

know Him who gives life and sustains life to all by His words. .......

2

Des.f 97 .. ............ AAR: @AAh: PUAHO:: AN AAAC: (Q49h: A o

HAGPC-b:  POACh,: [ill]: @79¢: ¢h9°M: HOC: HLPCOo: MIRT AA%:

HABPCAL @A LCHI1P: AT AN ANC: Oh LORD: AN A AN

OAAN:  [ARo?: D1 BRA ACANT: AL ONLar m0CT

‘ Pray and beseech.so that God gives you treasure holy that

shines from afar,which sweetens waters and enriches the

grass,which the eyes of the enemy cannot approach, which will not

separate you from Him and from people.’
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Remark

ff 67ra-69ve, 98-99 empty

Ff 65va-b Litany written in blue pen
Ff has stamp 2r and97v
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13 M°1é6 /| Zommare

Physical Descrption

Title: Zommare

Measurement: 21cmx17cm
Language:Ga’oz with sign melody
Material: vellum

Date:19thc

folio: 92

Lines to apage: 26-28

Coloumns: three

Quires: 9

Binding: wooden broken & covered with lylon cloth
Hand writing: ligible, little lettes

Scriber: one

Colophon:
F60r N9O0N @2hhA ANA @@Tik OAL PLa GA9° hil POPONS hil
Q0H A 1T OUA DAL j0 A4 A0

The proceeding of Ezel from Go%z symbolizes the birth of the Son
from God the Father. Go’z is the symbol of God the Father; Ezel

symbolizes God the Son Finished.’

Inc. flra Qne?: AAl... .. AHARNG:  N?9é:  R9°: 2N Anh: A0 Qhad-:
aPON: AGAT: A9 Il @P1une: P14 00A: [ill] A%Aen: G077
Ny

In the name of the Father........... The hymens and songs from Jhon
to Jhon in every year, may His blessings and gifts be upon us [ill.]

for ever and ever, Amen..........
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Des. f 90 ... OF4&oo: &dhd: oo SR [F)FZ: 090n:
HEeTNhEN: A9 S0 Anh: AN

 cvnmensd finished the writing of psalm 147 David praised Ge’ez which is

said from John to John(sept.11-sept.11).’

Remark
Ff 2r, 91r — 92Y¥ empty
F 90rc has stamp

FOQrc the name of the Scriber is erased
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V. Historical Book
14 124 A0 hh Gadla Abuni Kiros (vita of Abba Kiros)
Physical Descrption
Title:Gidld Abuni Kiros
Measurement: 14cmx11lcm
Languge:Go’az
Material: Vellum
Date: 19thc
folio: 78
Lines to a page: 10-16
Colum: one
Quires: 10
Binding: wooden board & the back cover is half broken.
Handwriting: ligible
Scriber: 1lé: #a0.:Gibri sollase(f707)

Different readings in the Manuscript

1A ALY ILEN Gidli Abuni Kiros ff2va-70r
A% HO AN Dorsan zA Arba‘stu Ansosa ff71ra-78rd

14.1 124 A0 hen Gidli Abuni Kiros ff2va-70r

Inc. f2va (Qne®: Al ... CHTED 1ZA: HAB-0: O04-hn: PNt ILN: AN
hen Akue ABPLANN: 71w ©9°: CR% 1871971 HeAem: L0
NG L: hav: T AOCH: h9°0: Aderl:: O0LIE: P70 I°NA: 1% A%0oP:
GN9°: ATLT

It thie name of the Father..oe This work is that of the blessed and
honoured spiritual fighter ’Abba Kiros, brother of Tewodosoyos King

of Rome, righteous in his faith who fought his earthly life on July
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16 .May his prayer and blessing be his servant for ever and ever

Des.f 70, ........ ....... &h@he HrE: @& héde WOHT 907850 A A LOAD

OQ SO R O9HL: A S Revy, (6AT: G (ARTIHAD AL

[iL] a10Ch: Tha: OAL: OAh&LD: P& A0 ATCHO~: NAdeThoo::

88 AN HAONZTL T Wt @Xhd: HEAlEE: ThAOAL: Oh:: HALP:
OHAM: Oxk: Clon: Shed (hd: Ttas @PARhT: O0NA:

‘ I wrote this book with many suffering without having

and drink help me your servant Tikli wild to stand infront of the
Judge,. The writer is (I)Gibrd Ssllase remember me at your prayers

and donot forget to prayone ur Father...prayer on my behalf. This

book belongs to Dibtira Tikli wild and anyone steals or sells it; let

him be curced in the mouth of angels and humans.’

14.2 £CA% HO A7NA Dorsan zid Arba‘tu Hnsosa ff71r2-78
Inc. f 71ra Ane® xA: ... 8CA%: HO: RINA: HELO: GRS 787151
NA7H: hefeoo: @ART: WP MeOTF: A 1414 AI°A0T: ®94.0:

‘In the name of the Father.......... Homily of the Four Animals, wh was
written by the so fathers about the angels who are living and were

created from fire and wind.’

Des. f 78¢ ..........0&% =00 AT AINA: 0PC LY @304 [ill] LNAMYT: OT:
Ade o0 AGATD: GAYC: AL OAYLY: ALhE: ALhT AT ALDT:
M4.L:4-L.0: ATICHov-: [ill.] @AAMLLY-: [ill] : PAICC: 9°0A: OO T



mN.a7 0Pent: $89°Y: ATON: &éY: ANLANIC: ARTCO: wG g
AhsA-: HEe e

S — may the prayer of the four Animals who carry the thron of God
reach upon us, Amen. Andlet their prayers are upon your servant

and the Comissioner.the beginning of wisdom is the fear of God.’

Remark
f1r — Empty
f 1v pen trial
f 2r has harge Decoration

ff 2r, 70r, 78tc some words are erased.
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VI Service Book

15 a@oché. THIH Misohifi gonzit (Funeral services)
Physical Descrption
Title:@% hé. “UrH-/ Misohifi gonzit
Measurment 32cmx27cm
Languge: G2’z
Date: 18%g
Material: vellum
Follio: 161
Lines to a page: 24
Coloumn: 3
Quires: 15
Binding: wooden board and leather

Handwriting: ligible

Commisioner: (f158) @nda: Pa: 724 Misqili Qal Nogdi

Owner: f158 MU @& h&: H: OAL: 1LECLO: OOF: 1L TR nP: oA-:

EP N ANG-00NF: OhAhLU: a@0bh: Pa: 775

‘This book belongs to Wildi Giyorgis Wisidn Sigid, King of Shoa; His

father is Tewodosros *Asfawisin, Commisioner Misqild Qal Nogdi

Different readings in the Manuscript
aophY% A0 milko’a sollase ff1ra-3rb

angehé. 1T Misohifd gonzit ff4ra-150ve

Colophon: ff3va — 3v¢, 160ra-160"P verval for Eccleccestical treasry

eele. NCYE Proan, 0P AP oCk AAE oCPTiV- ere0aT I xat

5 gme- T eGn 9hA & eNC WA & PNC 0G4 7PN A
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‘The head store of Dibri barohan Sollase Church Aliga wirq Agigihu
receved the following holy Vessels from Aliga Wirg 3 Tablets,1

Chalis,3 Bronze paten,1 silver paten,1 Cross Spoon.’

f 3va emy [CHN] MhaP 1M (AL [A2460°] VT “Thhn CEPCT
20 LG PoranT AR 10

In the year of Mark, the Evanglist when Aliqa Gibord Iyasu was the
head of the Church , Agafari Habti Mika’el granted to the land of

Foqorti Ssllase to serve Zimi ‘alt Si’atat’

f160v  aHe®y ¢ NIBE®I  hovt gonéqt QAP Fhad AAPTT
ADGLm avd, 1y gor A K.PET 6 DA TICLT OLHE
SN AR @0LA AT OAL ALP AlAe ADAL ALIL AL RLP PG
e b 0 ag ¥ ThaAPFo. APE ArICATO S50 avds VATV
LA ROVPE CAlte- HOACTE AN U “ThAN L4, A 4710 (1AL
At AT AT OAL “Phin 1NEPT @vd tha TICETT L LA
mcege £ ACm. ML ThI SO PAPE 1oé AR & AC
APTPA:E

“ In 1912 the year of Jhon the Evanglist while the chief was Aliqa
Tikole, the Agafari was priest Kabtoh yomir and the Archdeacon was
priest haylimaroyam :wiyziro Qongit Donated 1:4 rope of land at
Bico to *Ato wigeso, 'Ato wildos sadag,Bulo wilds Ardgay,Gibrisadaq, it
was a land rented for honey.when this decree announced the judge

was priest Kabtoh Yomir.witnesses were Dibtira Tisinyite, Abba
habtimika’el, Digofe mola, Fanta Bilaynih, Ato gimanih,’Ato walda
mika’el.priest Tiksli Maroyam, D Sirsa Gibri yohanos also presented.

They payed 5:00 Birr: for the Decree announcer.
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15.1 o»aAh% 40 milks’a sollasse fflra-3r
Inc.f 1ra AA9°: AvALhov-: Heoo®-O: VAPL-T:: ALnO: Nove “illkd: Aom:

1 Saluate for your conquerer Name. I want to get your Essence

Name, it is you're did to reveall your hidden names.............

Des. F 3  HALLNI*: A®1%: A9”: [ill] Always he will not be tired

from{ill]

15.2 @™ hé. it/ Misohifi gonzit ff4r2-150ve

Inc. f4ra  (f@®: A4 .. : 7IC: HORZFE: o4 Pa ATSELN OAdeE:
aAAGA: TN NEn: A R @Rk ANLA Ok kA ar ot
HE.MCh: OMICH:  ARFBA: ATVLLO O3RN 4mCT: Ao ...

1n the name of the Father...teaching of Athanasius about prayer of Death
at the time of the separation of the soul from the Flesh. O God, you are
Almighty, Living, who created all human beings. We are created from
earth; you are the Almaghty Lord who cannot die you Created human

H

being from Earth......

Des.f159ve ... ........ © BRILL: OHALYL: OA%ATT: A9 ALhT: AT

A Now and then for ever and ever Amen.’

Remark
Marginal part of the ms is badely dameged
Some words are not readable
ff 15, 16, 19, 88, 92, 135, 161 are sewed
160ra badely damaged
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Chapter Three
Conclusion and Recomendation
Conclusion
This Chapter aims to provide a complete account of this thesis summary

and possible remedies and recomendations

Catalogue is a directory of information about data sets, files, or a data
base. A catalogue usually describes where a data set, file or data base

entity is located and may also include other information like

The material, books or pamphlet contains such a list Christian
manuscripts cover a wide range of literature, including not only Bibles,
religious service books, homilies, Biblical commentaries, and works on
theology, but also writings on ecclesiastical and civil law, lives of saints,
local as well as foreign, history, chronographic and medicine. The latter

includes legal, historic, and other material.

Many FEthiopian manuscripts, particularly those of the Christian
tradition, are furthermore important in that their beginning or end pages,
Marginal note or Colophons were used to record details of marriages and
marriage settlements, land deeds and sales, inventories of property, and

other such interesting information.

August Dillmann was the first cataloger of Ethiopian manuscript
preserved in the British museum. After Dillmann, There are a lot of

catalogues done on Ethiopia Mss

Dibri barohan Sollase church was one of the Prominent place in
Ethiopia history, center of Church education & the tradition of Book

making.
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Emperor Zara'aya’sqob was the founder of the first church at Déabréa
borohan where we have today the church of the Holy Trinity. The church
was originally dedicated to Iydsus, “Jesus”, and it was built, at the same
spot where we have today séllasse (Trinity) church.

Zara’aya’aqob’s chronicle says the following about establishment of the
Sollase church at Dibri borohan the present building of the Sollase
church was later put up by the order of Manilik II and on the exact spot
where marad Azmad wasan sdagad had built it.

In the reign of Emperor Zara’aya’sqob (1434-1468) Dabra Borohan Sollase
was one of the most prominent centres of education. One of the most
important factors which made the Emperor Zaro’aya’aqob very well
known in Ethiopian history was his role in the translation of many
religious books. Numerous translations of ancient Christian works were
made from the Geez, Greek, Arabic and Coptic.

Dabra Borohan was probably an important educational center from the
very beginning. Sollase church began to be an important centre of
Church education& the tradition of Book making since the days of

Sahola Sollasse and Moanilik II

Now Books (manuscripts) are placed in steel box. The total Manuscripts
[ examined in this paper was only 16 Manuscripts. In these manuscripts,
the scribers took different related readings from various manuscripts. In
thel16 Manuscripts around 29 different readings are incorporated. The
manuscripts (codices) of Dabra Baorohan Sollase church is bound
manuscripts which are chiefly written in Go’sz, some of the manuscripts
have colophons and marginal notes in Amharic. Most of the manuscripts

are dated from 16th — 21st century.
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Texts are written in black and red ink on parchment; the manuscripts
are bind in Traditional style reminiscent. The quires of the manuscripts
are sewn with unsupported link — stitch and then rough — hewn wooden

boards, covered in leather.

Even if the head of Dabra Barshan Sollase Church the treasurey

hindered me to survey all the Mss. I saw manuscripts in the Steel box,
some manuscripts are placed in cases made of leather, which exposed

them to be worn out the shoulder or hung on pegs in walls.
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Recommendation
The researcher forwarded the following recommendations for the
mitigation of the aforementioned problems:-
-The Manuscripts have to be kept and registered, by convenient
documents and Archive for researchers.
-The North shoa Dioces shall teach the Dabra Boroshan Sollase Preists
and Decons the proper cataloging of manuscripts.
-The Church Officials have to give special attention to the very urgent
need of registering, control, inventories and cataloging the manuscripts.
-The Dabra Barohan Ssllase Parish Church has to organize Museum and
Libraries
-The placement of the manuscripts needs urgent attention due to the

cold weather of Dabra Borshan. Because extremely harash and damage

the Manuscripts.

-The transcription of documents, manuscripts and other related
materials are inviting for Scholars and researchers.

-Qualified Professionals and expertise have to be assigned to the
treasury.

-The reasercher promoting the Techniques of book making and
cataloging.

-Promoting and preservation of indigenous Knowledge through movable

and tangible heritage.-
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4

Map of Debra Berhan District in Ethiopia.
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